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艾滋病毒感染者：了解你们的权利

信息披露、隐私

和养育子女

问题与解答
 
1.我是艾滋病毒感染者，我是否必须将病情告诉我的孩子？ 

 

在大多数情况下，你不必告诉孩子你感染了艾滋病毒。你的个人健康信息（包括感

染艾滋病毒的状况）属于个人隐私信息。是否将你感染艾滋病毒的状况告诉孩子和

其他家庭成员是你自己的选择，除非是和你有性关系的人。    

 

几乎所有的家庭互动行为和父母的职责都不会对任何人造成传播艾滋病毒的危险。

比如，你的孩子不会因为拥抱你、和你分享食物、或一同游戏而感染艾滋病毒。但

是，需要注意的是，在极少数情况下你的孩子会暴露在传播艾滋病毒的危险中（如

：在发生意外事故时，你们的血液可能会混在一起），这时为了确保你的孩子获得

适当的医疗护理，你必须告诉你的孩子及/或医护人员你是艾滋病毒阳性。 

 

2.如果有人告诉我的孩子或孩子的朋友我是艾滋病毒感染者，我能做些什么？ 

 

答案取决于是谁告诉他们的。虽然说谁也不应该未经你的同意就将你的个人健康信

息告诉你的孩子，但如果事情确实发生了，你可能没有法律追索权。在加拿大，隐

私法律不够详尽。在实际生活中，很难控制信息的传播，而且隐私受到侵犯时，法

律补救措施也很有限。 

  

如果你决定向有法律义务保护你的隐私的人披露你的艾滋病毒感染状况，比如你的

雇主，那么此人未经你的同意将不得告诉你的孩子。如果一个邻居、同事或熟人告

诉你的孩子你的艾滋病毒感染状况，他们可能没有同样的法律上的保密义务。如果

你认为自己的隐私受到侵犯，请联系律师、法律援助中心或你所在省/地区的隐私

专员以获得建议。 

 

3.是否会因为我是艾滋病毒阳性就将我的孩子带走？ 

 

不会。艾滋病毒感染者也可以是优秀的父母，艾滋病毒阳性这件事本身并不会成为

将你孩子带走的理由。艾滋病毒不会通过一般接触传播，所以孩子和艾滋病毒感染

者一起生活通常是没有危险的。      

  



 

2 
 

4.我和配偶分居了，我的艾滋病毒阳性状况是否会影响我们的监护权协议、孩子

的抚养费、或孩子的主要住所？ 

 

你的艾滋病毒状况本身并不会影响决定孩子的监护权或住所。你作为父母的权利和

责任并不会因为你是艾滋病毒阳性而改变。 

 

决定孩子将住在哪里、谁将能够为他们做决定、谁将承担照顾他们的责任时，考虑

的重点是孩子的最佳利益。在决定孩子的最佳利益时，应考虑的因素包括诸如下列

事项：他们的意愿和感受；他们的身体、情感及/或教育需求；他们的年龄、性别

、背景以及其他相关特征；受到的伤害或受到伤害的危险；现在和将来父母双方（

或涉及的其他人）满足孩子需求的能力。 

 

虽然你的艾滋病毒感染状况本身并不会影响你们的监护权协议、孩子的抚养费、或

主要住所，但是你或孩子的艾滋病毒阳性相关问题可能会被考虑在内。例如，如果

你有某种会影响你照顾孩子的能力的艾滋病毒相关残疾，那么这些限制因素以及它

们将获得怎样的便利条件，在决定什么样的安排才符合孩子的最佳利益时都是合法

的考虑因素。同样，孩子的任何特殊需要，包括特殊的医疗护理和支持服务，在决

定怎样的安排最符合孩子的最佳利益时都可能会被考虑在内。 

 

需要重点注意的是，虽然你的艾滋病毒阳性状况本身不会成为决定因素，但艾滋病

毒仍然会对你不利，在激烈的争执中，你的前任伴侣可能会用它来诋毁你、挫败你

。如果你害怕你的前任伴侣会侵犯你的隐私或用你的艾滋病毒阳性状况来逐渐剥夺

你的抚养权，请和你的律师以及支持你的社工讨论。       

 

5.儿童保护工作者或社会工作者参与了我们的家庭，我是否必须向此人披露我或

者我孩子艾滋病毒阳性的状况？ 

 

社工参与家庭的原因很多，在大多数情况下，你没有法律义务要向社工披露艾滋病

毒感染状况。但是，披露你或者孩子患有某种慢性疾病，或偶发性残疾，可能会有

助于社工为你们提供合适的援助和推荐。是否披露艾滋病毒阳性状况是一项个人决

定，除非知道为了保护孩子或处于严重的感染风险中的他人而必须披露。   

 

儿童保护工作者（其中有些就是社工）专门依法授权保护儿童免受虐待和忽视。每

个省份/地区都有自己的儿童保护法，但其中的基本原理和权力在全国各地都是类

似的。儿童保护机构（如儿童援助协会Children’s Aid Society或儿童和家庭服务机 

构Child and Family Services）调查有关身体、性、精神虐待，玩忽职守、遗弃和照 

顾者无能力的指控。他们向家庭提供咨询和指导，并照顾受保护的儿童。   

 

在多数情况下，了解你或孩子感染艾滋病毒的状况对于儿童保护工作者进行工作并

非必要。但是某些艾滋病毒相关问题可能就是有关的考虑因素。例如，你及/或孩

子是否正在接受建议的治疗和援助服务，或者你的健康状况或间歇性残疾是否影响
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你满足孩子需求的能力——这些信息对于一个正在评估你的家庭状况或正在为你的 

家庭提供咨询的儿童保护工作者来说都是相关信息。如果一个艾滋病毒阳性的孩子

被带到儿童保护机构接受照顾，那么就应当向儿童保护机构及/或寄养父母提供这

个孩子的医疗信息，以确保孩子所接受的治疗和援助不会中断。 

 

如果一名社会工作者或儿童保护工作者得知了（你或孩子）的艾滋病毒阳性状况，

那么这名工作人员有义务对这些信息保密并且只用于职责相关的目的。有时向工作

人员披露这些信息会有助于促进各机构之间的联系或合作。一般情况下，最好是与

儿童保护工作者建立一种积极合作的关系，并且尽量了解他们正在调查的具体问题

。如果工作人员后来发现有一些相关问题没有告诉他们，可能会对你们的关系产生

一些负面影响。 

 

需要注意的是，与儿童保护工作者合作并不一定意味着你需要向他们披露你生活中

的每一件事，或同意他们查看你的所有记录。你有权利设置限制，只披露与他们关

注的问题相关的信息，或只同意他们从第三方（如幼儿园或学校工作人员、医护人

员）查看相关信息。向律师咨询或帮助你理解在哪里设置限制，以及如何保护你和

孩子的权利。要求与律师谈话或要求合理的时间来全面考虑各种选择方案不会成为

儿童保护机构将孩子带走的理由。这些都是合理的要求，但你一定要持续跟进而不

是利用这些来试图拖延进程。 

 

6.我的女儿是艾滋病毒感染者，在她多大的时候我必须告诉她，她是艾滋病毒阳

性？ 
 
在法律上并没有规定一个具体的年龄要求父母必须告诉孩子她是艾滋病毒感染者，

但是到了孩子能够自己做出医疗决策的时候就应该让她知道。因此，当孩子到了有

能力自己同意接受医疗的时候，应该有人向她解释她的艾滋病毒阳性状况，这样她

也可以参与自己的护理、治疗和援助。   

 

关于孩子何时开始有能力同意接受医疗并没有一个设定的年龄。医生必须根据具体

情况作出最佳判断来决定孩子是否有这样的能力。法院曾判定不同年龄的孩子有同

意的能力——这取决于这个孩子的成熟程度和治疗的重要程度。一般情况下，如果 

孩子能理解一种治疗需要什么、涉及哪些治疗方法，以及如果做这种治疗会有哪些

好处和危险，那么就可以认为他们在法律上具有同意治疗的能力。如果医护人员向

孩子解释了这些事，并认为孩子能够理解，而且这些治疗符合孩子的最佳利益，那

么医护人员就可以不需获得父母或监护人的同意而对孩子实施治疗。  

 

关于何时向孩子披露的另外一个考虑因素是性行为。艾滋病毒是一种性传播疾病，

年轻人应该在开始性生活前被告知他们的艾滋病毒阳性状况，使他们都够对自己的

性生活和性安全做出明智的决定。同时，根据加拿大刑法，艾滋病毒感染者在参与

任何会造成“艾滋病毒传播的现实可能性”的活动前必须向性伴侣披露自己艾滋病

毒阳性状况。因此，艾滋病毒阳性的青年不仅需要了解预防艾滋病的手段，也要了
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解他们的法律义务。（请登陆网站www.aidslaw.ca/criminallaw查看更多有关披露艾

滋病毒阳性状况的刑事义务的信息） 
 
信息的披露是复杂的。什么时候开始在家庭中和孩子讨论有关艾滋病毒的事可能很

难决定。但是，即使父母想要保护孩子，不想让他们了解有关这个病的事，孩子可

能也会感觉到有什么事不对，无意间听到别人的谈话，或者对于治疗和检测感到迷

惑。因此最好是到有与孩子打交道经验的儿科诊所或艾滋病服务机构寻求帮助。这

一类机构会协助提供适龄信息和援助。 

     

更多信息请参阅以下资料： 

特丽莎小组（The Theresa Group）——《我该怎样对孩子说》（How Do I Tell My 
Kids? ）(1999年出版,2009年改版)。   
 
妇女家庭法教育（Family Law Education for Women）——《和儿童援助协会打交 
道：父母须知》（Dealing with the Children’s Aid Society: What Parents Should 
Know）（2013年出版），基于安省法律的网上讲座。在线：  
www.onefamilylaw.ca/en/webinar。  
 
感谢Renée Lang (HALCO)，Liz Lacharpagne (COCQ-SIDA)，和Simone Shindler 
(The Teresa Group)，为本手册提供意见和审阅。 
 

本资料所含信息属于法律类信息，并非法律意见。如需获取法律意见，请联系你

所在地区的律师。 

 
本资料是主题为“加拿大艾滋病毒感染者的权利”系列手册中的一本，全系列共八

本，有英文及法文版。 
 
本资料可在Canadian HIV/AIDS Legal Network的网站上下载：www.aidslaw.ca。本 

资料允许被复制，但不能用于销售，且Canadian HIV/ AIDS Legal Network必须被提 

述为信息来源方。详情请联系 Legal Network，电子信箱：info@aidslaw.ca。 
 
本资料的原始英文版及法文版由加拿大公共卫生署（Public Health Agency of 
Canada）出资发行。本译文版由安省公民及移民部（Ontario Ministry of 
Citizenship and Immigration）出资翻译。本资料所含观点均为作者/研究者的观 

点，并不一定体现出资方的观点或政策。 
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